Приложение № 1 к извещению

ОПИСАНИЕ ОБЪЕКТА ЗАКУПКИ

«СПЕЦИФИКАЦИЯ»

в соответствии со статьей 33 Федерального закона № 44-ФЗ
	Наименование товара, работы, услуги
	Код позиции
	Характеристики товара, работы, услуги

	
	
	Наименование характеристики
	Значение характеристики
	Единица измерения характеристики
	Инструкция по заполнению характеристик в заявке

	Гидрокостюм (гидрокомбинезон)
	22.19.60.190
	Вид
	сухой тип
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Основной материал
	износостойкий полиуретановый триламинат
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Плотность основного материала, г/кв.м.
	не менее 520
	
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	Дополнительные усиления
	на локтях, коленях и ягодичной зоне тканью на основе 100% полиэстера. Усиления на задней части костюма выполнены со смещением перекрещивающихся швов для исключения сведения четырех и более швов в одну точку
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Швы
	Внутренняя герметизирующая проклейка швов костюма выполнена полиэфирной водонепроницаемой термолентой большой плотности методом горячего нанесения. Сверху в два слоя нанесен клей аквашур для увеличения износостойкости швов. Внутри и снаружи проклеенные
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Молния
	Передняя герметичная пластиковая молния, расположенная по диагонали, от левого плеча к правому бедру, позволяющая легко надевать гидрокомбинезон без посторонней помощи. Защитная пластиковая молния толщиной 8 мм. с пластиковым бегунком, расположенная по диагонали от левого плеча к правому бедру, смещенная относительно герметичной молнии для предотвращения наложения.
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Обтюратор
	Латексные обтюраторы на шее и рукавах
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Перчатки
	Отделяющиеся перчатки из дублированного материала неопрен
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Боты
	из неопрена толщиной 3,5 мм. с резиновой рифленой подошвой, исключающей скольжение; с отливом на пятке для крепления ремешка ласт; с липучкой на стропе для фиксации бота к ноге. Установка бот осуществлена клеевым способом, с дополнительной герметизацией внутреннего шва клеем аквашур в три слоя и усиленного наружного шва герметизирующей лентой
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Воротник
	В районе шеи установлено утепление из эластичного неопрена (толщиной 3 мм.), высотой 80 мм., с дренажным отверстием, в верхней части окантованное бейкой, в нижней пришито к костюму.
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Нагрудная часть
	В нагрудной части гидрокомбинезона размещен поворотный клапан поддува с быстроразъёмным штуцером. На левом плече – высокопоточный травяще-предохранительный регулируемый клапан
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Карманы
	Боковые карманы размером 200х300 мм., расположенные на боковых сторонах бедер. Клапан кармана имеет утолщение в нижней части для удобства захвата в перчатках. На клапане установлена липучка велькро размером 100х20 мм. для крепления эмблемы с фамилией водолаза. Боковые карманы имеют 2 эластичные петли толщиной 8 мм. для пристегивания дополнительного оборудования. Нижняя часть карманов снабжена двумя дренажными отверстиями в металлических нержавеющих люверсах.
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Шлем
	неопрен толщиной 7 мм
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Комплектация
	- гидрокомбинезон (гидрокостюм); 
- сумка для хранения и переноски;
- шланг поддува;
- шлем;
- перчатки
- тальк; 
- смазка для молнии;
- заплатки из основного материала (желтого и черного цвета)
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Размер
	р. 56-58 (рост 182-188, размер обуви 45-46 см; размер шлема XL; размер перчаток XL) 1 - комплект
р. 58-60 (рост 188-194, размер обуви 45-46 см; размер шлема XL; размер перчаток XL) 1 - комплект
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	Гидрокостюм (гидрокомбинезон) спасателя
	22.19.60.190
	Назначение
	предназначен для защиты от переохлаждения спасателей во время выполнения аварийно-спасательных и других неотложных работ, профилактических и учебных мероприятий на водных объектах (акваториях рек, озёр, морей) при необходимости нахождения спасателей, как в воде, так и на воздухе всесезонного использования
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Вид
	сухой тип
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Описание
	прямого силуэта, отрезной по талии, иметь центральный вход с помощью шлюза на жгутовке, закрытый клапаном на молнии. Молния пластиковая расположена на гидрокомбинезоне горизонтально на полочке от плеча до плеча. Рукав реглан с заложенной в конструкцию эргономикой. Ручные манжеты из неопрена и надёжно защищают от попадания воды в пододёжное пространство. Обтюрации имеют защиту. На груди с правой стороны должен расположен карман для свистка, который надёжно закреплён в нём на шнур. Гидрокостюм имеет два самоотливных кармана на бедре. На кармане слева интегрирован фастекс для пристёгивания шлема. На локтевой части рукава и на задних половинках брюк на седалище расположены усиления. На коленях усиления с высокой износоустойчивостью. В гидрокомбинезон  интегрированы сапоги. Комбинезон имеет внутренние подтяжки. Подтяжки имеют регулировку по росту. Световозвращающие элементы надёжно интегрированы в гидрокостюм
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Комплектация
	Гидрокостюм спасателя с интегрированными сапогами
Шлем
Перчатки
Носки
Свисток
съемная плавающая подушка
Жгут для шлюза
Сумка для переноски и хранения
Комплект ремонтный
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Швы
	склеены и проклеены (загерметизированы) с двух сторон двухслойной лентой
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Ширина ленты для проклейки швов
	≥ 20
	Миллиметр
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	Ткани и материалы
	изготовлен из синтетического хлоропренового вспененного каучука, дублированного с двух сторон трикотажным полотном общей толщиной 6,0 мм. Трикотажное полотно - основовязанное, 100% полиамид или 100% полиэфир. Усиление на локтевой части рукава и задних половинках брюк на седалище из хлоропренового вспененного каучука, дублированного с изнаночной стороны трикотажным полотном, с лицевой стороны полотном усиленным, общей толщиной 6,0 мм. Усиление на передних половинках брюк на коленях из высокопрочного материала общей толщиной 1,0 мм
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Карманы
	на бедре застёгиваются на тесьму-молнию, изготовлен из синтетического хлоропренового вспененного каучука, дублированного с двух сторон трикотажным полотном общей толщиной 3.0 мм. Габаритные размеры кармана в готовом виде: высота 26 см, ширина 16 см, глубина 3 см.
Карман для свистка выполнен из синтетического хлоропренового вспененного каучука, дублированного с двух сторон трикотажным полотном толщиной 2,0 мм
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Интегрированные в гидрокостюм сапоги
	обеспечивают защиту от агрессивных веществ: нефти, нефтепродуктов, растворов кислот и концентрированных растворов щелочей. Сапоги цельнолитые методом двухкомпонентного литья из вспененного полиуретана с ударопрочным подноском и антипрокольной стелькой, подкладка из трикотажного полотна с полиуретановым покрытием, подошва из термопластичного полиуретана нескользящая, рифлёная, толщиной 11 мм. Сапоги герметично соединены с костюмом.
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Световозвращающий элемент
	расположен на спине
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Фастекс
	располагается на элементе и на шлеме  для пристёгивания съёмной плавающей подушки
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Подушка
	изготавливается из флуоресцентно оранжевой-красной ткани 100% полиамид или 100% полиэфир поверхностной плотностью 110 г/м2
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Шлем
	изготовлен основного материала, содержит отлётную часть фастекса для пристёгивания к гидрокостюму и имеет световозвращающий элемент
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Перчатки
	Материал синтетический хлоропреновый вспененный каучук, дублированный с двух сторон трикотажным полотном толщиной 6,0 мм
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Носки
	для утепления изготовлены из синтетического хлоропренового вспененного каучука, дублированного с двух сторон трикотажным полотном толщиной 3,0 мм
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Сумка для хранения и транспортировки
	расстёгиваясь, превращается в коврик для переодевания, изготовлена из ткани 100% полиамид или 100% полиэфир с водонепроницаемым покрытием, с поверхностной плотностью 380 г/м2. Сумка застёгиваеться на двухзамковую о-образную молнию. Параметры сумки: длина 66 см, высота 33 см, ширина 30 см. объём 75 литров, вес 750 г. На задней стенке сумки с внутренней стороны располагается карман для хранения паспорта изделия и ремонтного комплекта
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Ремонтный комплект
	состоит из материала верха размером 200 мм*120 мм - 1 шт., туба однокомпонентного клея холодного отверждения на основе хлоропреновых каучуков, объёмом 40 мл и силикона для ухода за молнией
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	Размер
	р. 58-60 (рост 188-194, размер обуви 46-47 см; размер шлема XL; размер перчаток XL)
	
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки


* При составлении заявки необходимо указать значения всех характеристик (показателей), указанных в «Спецификации».
Приложение № 1 

к спецификации

	№ п/п
	Наименование
	Единица измерения
	Количество

	1
	Гидрокостюм (гидрокомбинезон)
	компл
	2

	2
	Гидрокостюм (гидрокомбинезон) спасателя
	компл
	1


Место поставки товара: г. Иваново, ул. 12-я Сосневская, д. 1А 
Сроки поставки товара: доставка товара осуществляется в течение 10 календарных дней с даты подписания контракта

Условия поставки товара: доставка, погрузо-разгрузочные работы на складе Заказчика производятся силами и средствами Поставщика.

Товар поставляется в упаковке, предотвращающей его, порчу при транспортировке.
Гидрокостюмы должны иметь технические паспорта
Маркировка и упаковки Товара соответствует требованиям нормативно-технической документации в соответствии с законодательством Российской Федерации. 

Не позднее, чем за 1 (один) день до осуществления поставки Товара направляет в адрес Заказчика уведомление о времени и дате доставки Товара в место доставки.

Гарантия: Гарантийные обязательства на Товар определяются технической документацией завода изготовителя, но не менее 24 месяцев. Срок гарантийных обязательств начинает действовать с даты подписания документа о приемке Заказчиком. Объем предоставления гарантии качества Товаров распространяется на весь объем поставленного Товара

 Поставщик предоставляет гарантию производителя Товара со сроком действия не менее 24 месяцев с даты поставки Товара. Гарантия качества Товара распространяется на все составляющие и комплектующие его части. Предоставление гарантии осуществляется вместе с поставкой Товара.
Требования к качеству товара, качественным (потребительским) свойствам товара:

Поставляемый Товар должен быть новым Товаром, то есть Товаром, который не был в употреблении, не прошел ремонт, в том числе восстановление, замену составных частей, восстановление потребительских свойств, отражающим все последние модификации конструкций и материалов. Товар должен быть надлежащего качества и полностью соответствовать показателям определения соответствия потребностям Заказчика и производителя, указанным в Описании объекта закупки. Товар не должен иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или функционированием при штатном использовании.

Поставляемый Товар должен соответствовать требованиям качества и безопасности товаров в соответствии с действующими стандартами, утвержденными в отношении данного вида Товара, что должно подтверждаться соответствующими документами, оформленными в соответствии с законодательством Российской Федерации.
